Yesu akatoka mbinguni

traduit de « Des cieux pour visiter la terre »

J=95

Kwa shangwe

1. Ye-su a-ka - to- ka mbi-nguni, A-ka - ja, A -Kka-ja,
2. U-kaapokwa ki - ti cha e-nziNa-kuo - na, Na-kuo-na,
166 3. Kwasa-sa tu - ta-ku - o - na Kwama - cho, Kwama-cho,
4. Nya-yo ze-tu zi - 0 - ne - ka-ne Du-nia - ni, Du-nia - ni
5. Ma-pambazu - ko ni ka - ri-bu Ha-ki - ka, Ha - ki - ka,

Na a-ka-ji - to - a mwe - nye-we, Kwa ki - fo, Kwa ki - fo,
Mwana u -1l - ye - la - u - mi-wa Kwa mu - ti, Kwa mu - ti
Twa-ta-ka, ee Mwo-ko - zi we -tu Mtu-ku - fu, Mtu-ku - fu,
Tu-ki-ku-fua - ta kwa a - ma-ni Du-nia - ni, Du-nia - ni
He-waya-1li - li - a mli-ma-ni Na mba - Ii Na mba - li

Kwa si-faa-ka - pa-nda mbi-ngu-ni Kwa Ba-ba, Kwa Ba - ba.
Ba-ba a - ka - ku-fa-nya ku-wa Mu - fal-me, Mu - fal - me.
Tu-ku-tu-mi - ki-ye kwa pe-ndo Za - i - di, Za - i - di,
Ma-ja-ri-bu - ni na fu-ra-ha, Na wvi-ta, Na vi - ta.
Juu ya mi -li - maa-su-bu-i ni Ka-ri-bu! Ka - ri- bu!
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